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BRACIA MOWGLIEGO

Has³o da³ Chil-Myszo³ów — i ju¿ z mrocznych w¹do³ów
Mang-Nietoperz wyfrun¹³ bez tremy.

Pospêdzano ju¿ trzody do zamkniêtej zagrody —
teraz do dnia my hasaæ bêdziemy!

Hej¿e, nadszed³ czas luby naszej si³y i chluby!
Gór¹ k³y i pazury, i szpony!

Hej, s³uchajcie wezwania! — Dobrych ³owów ka¿demu,
kto przestrzega Praw D¿ungli zielonej!

Nocny œpiew d¿ungli

Pewnego bardzo ciep³ego wieczoru o godzinie siód-
mej zbudzi³ siê Ojciec Wilk, za¿ywaj¹cy ca³odziennego
wypoczynku wœród wzgórz Seeonee. Podrapa³ siê, ziewn¹³ i zacz¹³ wyci¹-
gaæ jedn¹ ³apê po drugiej, chc¹c pozbyæ siê sennego odrêtwienia, jakie wy-
czuwa³ jeszcze w koniuszkach pazurów. Matka Wilczyca le¿a³a na ziemi,
zwiesiwszy wielki, szary nochal ponad czwórk¹ szamocz¹cych siê z sob¹
i popiskuj¹cych wilcz¹tek, a blask ksiê¿yca zagl¹da³ w otwór jaskini, która
by³a mieszkaniem ca³ej tej gromadki.

— Wrr! — odezwa³ siê Ojciec Wilk. — Czas wzi¹æ siê znów do polowania!
I ju¿ mia³ wyskoczyæ na zbocze wzgórza, gdy jakiœ ma³y cieñ z puszy-

stym ogonem przeszed³ przez próg, i zajêcza³:
— Niech ci sprzyja szczêœcie, Wodzu Wilków; niech szczêœcie i mocne

bia³e k³y sprzyjaj¹ twojej szlachetnej dziatwie, by nigdy nie zapomnia³a
o g³odnych na tym œwiecie!

By³ to szakal Tabaqui, pieczeniarz i lizus. Wilki, ¿y-
j¹ce w Indiach, czuj¹ do Tabaquiego odrazê za to, ¿e ten
w³óczy siê wszêdzie, p³ataj¹c psoty, znosz¹c plotki i zja-
daj¹c ³achmany oraz strzêpy skóry ze œmietników wiejskich. Poza tym jed-
nak boj¹ siê go, gdy¿ Tabaqui w wiêkszym stopniu ni¿ ktokolwiek w d¿ungli
jest sk³onny do ulegania szaleñstwu; wówczas zapomina, ¿e ba³ siê kogoœ
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miejsce obejmuje nowy naczelnik, by w swoim czasie zgin¹æ te¿ w sposób
podobny.

— Zabierz go st¹d! — odezwa³ siê Baloo do Ojca Wilka. — Wychowuj go,
jak przysta³o na cz³onka Wolnego Plemienia.

W ten sposób — dziêki poczciwemu s³owu niedŸwiedzia Baloo oraz za
cenê byka — Mowgli sta³ siê obywatelem Gromady Wilków Seeoneeñskich.

* * *

A teraz musicie siê z tym zgodziæ, ¿e przeskoczymy
ca³e dziesiêæ czy jedenaœcie lat i tylko domyœlaæ siê bêdzie-

my tego czarownego trybu ¿ycia, jakie wiód³ Mowgli pomiêdzy wilkami;
gdyby to wszystko spisaæ, zape³ni³oby siê tym niejedn¹ ksi¹¿kê. Wzrasta³
w gronie wilcz¹t, choæ te — rzecz oczywista — by³y ju¿ doros³ymi wilkami,

gdy on jeszcze nie przesta³ byæ dzieckiem. Ojciec Wilk
wdra¿a³ go do swego zawodu i poucza³ o ró¿nych spra-
wach d¿ungli — a¿ w koñcu ka¿dy szelest w trawie, ka¿de

tchnienie ciep³ego nocnego powiewu, ka¿de westchnienie sowy przelatuj¹-
cej nad jego g³ow¹, ka¿dy zgrzyt pazurków nietoperza przysiadaj¹cego na
chwilê na drzewie i ka¿de pluœniêcie rybki w stawie nabra³y dlañ tego zna-
czenia, jakie ma personel kancelaryjny w ¿yciu cz³owieka prowadz¹cego
rozleg³e interesy. Gdy nie by³ zajêty nauk¹, k³ad³ siê w s³oñcu i spa³, po¿ywia³
siê i znów k³ad³ siê do spania. Gdy mu dokucza³ brud lub gor¹co, tapla³
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siê i p³ywa³ w leœnych jeziorkach, a gdy mia³ oskomê10 na miód (Baloo
opowiada³ mu, ¿e miód i orzechy s¹ równie dobre w smaku, jak surowe miê-
so), wdrapywa³ siê ku barciom, a Bagheera pokazywa³a mu, jak siê to robi.
K³ad³a siê na jednym z konarów i nawo³ywa³a:

— ChodŸ no tutaj, Ma³y Bracie!
Pocz¹tkowo Mowgli gramoli³ siê jak trójpalcowy leniwiec; póŸniej jednak

nauczy³ siê skakaæ z ga³êzi na ga³¹Ÿ niemal tak œmia³o jak szara ma³pa.
W czasie zebrañ gromadzkich mia³ swoje miejsce na Skale Narady.

Tam dokona³ nastêpuj¹cego odkrycia: ilekroæ wpatrzy³ siê uporczywie
w jakiegoœ wilka, wilk natychmiast spuszcza³ oczy w dó³. Odt¹d Mowgli
czêsto dla zabawy wpatrywa³ siê w oczy wilkom. Kiedy indziej zabawia³ siê
wyci¹ganiem d³ugich cierni z ³ap swych przyjació³ — albowiem wilkom bar-
dzo dokuczaj¹ ciernie i rzepy, które wpijaj¹ siê im w skórê.

Noc¹ schodzi³ ku uprawnym niwom u podnó¿a góry i z wielk¹ cieka-
woœci¹ przygl¹da³ siê wieœniakom po chatach, ale do ludzi ¿ywi³ nieufnoœæ,
gdy¿ Bagheera pokaza³a mu czworoboczn¹ skrzyniê z potrzaskiem — tak
zrêcznie ukryt¹ wœród d¿ungli, i¿ o ma³o nie wpad³ do niej — i wyjaœni³a
mu, ¿e to pastka do chwytania zwierz¹t.

Nade wszystko lubi³ chodziæ z Bagheer¹ w mroczn¹ i ciep³¹ g³¹b matecz-
nika, przesypiaæ gnuœnie wlok¹ce siê dnie, a noc¹ przygl¹daæ siê, jak
poluje Bagheera. Gdy jej dokucza³ g³ód, polowa³a na prawo i lewo; tak
samo postêpowa³ Mowgli — z jednym tylko wyj¹tkiem: gdy ju¿ na tyle
podrós³, ¿e móg³ to i owo zrozumieæ, Bagheera pouczy³a go, i¿ nie wolno
mu nigdy tkn¹æ byd³a, jako ¿e za cenê byka zosta³ przyjêty do Gromady
Wilczej.

— Ca³a d¿ungla do ciebie nale¿y — mówi³a Bagheera
— i mo¿esz zabijaæ wszystko, co tylko potrafisz zabiæ;
jednak¿e przez wzgl¹d na byka, który by³ twoim okupem,
nie wolno ci zabijaæ ani zjadaæ byd³a zarówno starego,
jak i m³odego. Tak nakazuje Prawo D¿ungli.

A Mowgli stosowa³ siê œciœle do tego nakazu. I tak rós³ i nabiera³ si³, jak
to bywa z ch³opcem, który nic nie wie o uczeniu siê lekcji i który nie po-
trzebuje myœleæ o niczym, jak tylko o jedzeniu.

Matka Wilczyca wspomina³a mu kilkakrotnie, ¿e Shere Khan jest stwo-
rzeniem, któremu nie nale¿y ufaæ, oraz k³ad³a mu w uszy, ¿e kiedyœ powi-
nien zabiæ Shere Khana. Gdyby takiej rady udzieli³a któremu z m³odych
wilcz¹t, pamiêta³oby zawsze o jej s³owach. Mowgli jednak zapomina³
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kolanach, plót³ coraz to nowe kosza³ki-opa³ki, Mowgli, który — rzecz prosta
— zna³ siê coœ niecoœ na tym, co stanowi³o temat gawêdy, nieraz zas³ania³
sobie twarz i trz¹s³ siê ca³y od skrytego œmiechu.

Tego wieczora w³aœnie Buldeo wyjaœnia³ s³uchaczom, ¿e tygrys, co po-
rwa³ ongi syna Messui, nie by³ tygrysem, lecz upiorem, w którego ciele
przemieszkiwa³ duch pewnego dawno ju¿ zmar³ego lichwiarza.

— I g³owê dajê, ¿e to musi byæ prawda! — zapewnia³. — Purun Dass za-
wsze utyka³ na jedn¹ nogê, któr¹ mu przetr¹cili d³u¿nicy, popaliwszy wpierw
jego ksiêgi rachunkowe... Zasiê tygrys, o którym mówiê, równie¿ utyka na
jedn¹ nogê, bo œlady jego ³ap bywaj¹ zawsze nierówne.

— Prawda! Prawda! Ju¿ci, ¿e to musi byæ prawda! — przytakiwali sêdziwi
brodacze, kiwaj¹c zgodnie g³owami.

— Czy wszystkie twoje opowieœci s¹ tak¹ pajêcz¹ gmatwanin¹ niedorzecz-
nych bredni? — zagadn¹³ ni st¹d, ni zow¹d Mowgli. — Ów tygrys dlatego ku-
leje, ¿e siê urodzi³ kulawy... o czym zreszt¹ wszystkim wiadomo. Tylko
dziecko mo¿e bajdurzyæ, ¿e w tym zwierzêciu, które nigdy nie okaza³o
odwagi wiêkszej ni¿ szakal, przemieszkuje dusza lichwiarza.

Buldeo przez chwilê oniemia³ ze zdumienia, a wójt rozwar³ oczy szeroko.
— Ho! ho! Tuœ mi, ty leœne pomiot³o! — sarkn¹³ Buldeo. — Jeœli taki

z ciebie m¹drala, to lepiej byœ przyniós³ jego skórê do Khanhiwary, bo rz¹d
na³o¿y³ cenê stu rupii30 na jego ¿ycie! Je¿eli tego nie potrafisz, to nie roz-
wieraj gêby, gdy mówi¹ starsi.

Mowgli powsta³, zabieraj¹c siê do odejœcia. Gdy ju¿ nieco siê oddali³,
krzykn¹³ jeszcze poza siebie:

— Le¿a³em tu przez caluœki wieczór, przys³uchuj¹c siê opowiadaniom
Buldea... i zaledwie raz czy dwa razy pos³ysza³em z ust jego jakieœ s³ówko
prawdziwe o tej d¿ungli, która ci¹gnie siê tu¿ przed jego domem. Jak¿e
wiêc mam wierzyæ bajêdom o duchach, upiorach i bo¿kach, rzekomo
widzianych przez niego?

— Czas ju¿ wielki, by ch³opak wzi¹³ siê do pasania byd³a! — zauwa¿y³
wójt, a Buldeo jeszcze przez d³ugi czas parska³ i chrz¹ka³, do ¿ywego prze-
jêty bezczelnoœci¹ ch³opca.

W wielu wsiach indyjskich panuje taki obyczaj, ¿e wszystkie stada by-
d³a i bawo³ów oddaje siê pod opiekê kilku ch³opakom, którzy wczesnym
rankiem wypêdzaj¹ je na pastwisko, a przed noc¹ przyprowadzaj¹ z powro-
tem do obór. Rzecz dziwna, ¿e bydlêta, które z byle powodu stratowa³yby
bia³ego cz³owieka na œmieræ, z wielk¹ uleg³oœci¹ poddaj¹ siê ch³oœcie,
wymyœlaniom i ur¹gowiskom ze strony nieletnich berbeciów, ledwie dora-
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staj¹cych do nozdrzy pierwszemu lepszemu cielakowi. Ch³opcy ci, póki trzy-
maj¹ siê przy swych trzodach, czuj¹ siê najbezpieczniejsi w œwiecie —
gdy¿ nawet tygrys nie odwa¿a siê napadaæ wielkiej gromady byd³a. Lecz
niech no z nich który wyruszy samopas, by zrywaæ kwiatki lub uganiaæ za
jaszczurkami — wówczas rêczyæ nie mo¿na, czy nie stanie siê znienacka
³upem napastnika.

O œwicie Mowgli siad³ na grzbiecie wielkiego buhaja-stadnika, nosz¹ce-
go imiê Ramy, i przejecha³ przez ca³¹ wieœ. Cisawe bawo³y o d³ugich, w ty³
zagiêtych rogach i z³owrogim spojrzeniu zaczê³y jeden po drugim wycho-
dziæ z obór i posz³y za Mowglim, który niedwuznacznie da³ odczuæ innym
ch³opcom, ¿e on tu odt¹d bêdzie panem. Poganiaj¹c bawo³y d³ug¹, g³adk¹
¿erdk¹ bambusow¹, wysun¹³ siê wraz z nimi naprzód. Reszta byd³a zosta-
³a na opiece innych ch³opców, z których jednemu, zwanemu Kamya, przy-
kaza³, by paœli je spo³em na pastwisku i nie oddalali siê od trzody.
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Bóg zap³aæ tym sier¿antom ³ebskim, co drogê nam toruj¹,
A marny los mulnikom kiepskim, co juki Ÿle ³aduj¹!
Bo my, druhowie, potrafimy wedrzeæ i wspi¹æ siê wszêdzie,
A mi³o staæ na górskiej turni... gdy ca³o siê przybêdzie!

WIELB£¥DY Z INTENDENTURY

Nie dano orkiestry oddzia³om wielb³¹dzim,
Choæ sz³oby siê przy niej wyborrnie.
Wiêc my sobie same muzykê urz¹dzim,
Bo nasze szyje s¹ jako waltorrnie,
(R-tatata! W³ochate waltorrnie!):
Doœæ! Doœæ! Psiakoœæ!
Doœæ tych utrrapieñ i bied!
Ju¿ komuœ los pomóg³ — bo z grzbietu spad³ t³umok...

Och, gdyby¿ to by³ mój grzbiet!
Hej, czeka nas postój — wiêc koœci rozprrostuj,
Nim s³u¿ba goœciniec wymiecie...
Och! Wrr! Uff! Brr!
Ju¿ ktoœ ma ten t³umok na grzbiecie!

WSZYSTKIE ZWIERZÊTA RAZEM

Jesteœmy dzieæmi obozowisk!
S³u¿ymy — w miarê swych stanowisk:
DŸwigamy juki, worki, paki,
Jarzma, chom¹ta i kulbaki.

Winie siê pochód nasz, oj, winie,
Jak sznur spl¹tany po równinie,
Snuje siê, toczy ci¿ba rojna,
Choæ tak daleko jeszcze wojna!

A cisi ludzie, którzy z boku
Wœród py³u krocz¹, z smêtkiem w oku,
Nie mówi¹, czemu co dzieñ spo³em
Maszerujemy wci¹¿ z mozo³em...

Jesteœmy dzieæmi obozowisk!
S³u¿ymy — w miarê swych stanowisk:
DŸwigamy juki, worki, paki,
Jarzma, chom¹ta i kulbaki.
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KRÓTKIE OPRACOWANIE

to będzie na teściePewniak 
na teście

KRÓTKO O UTWORZE 

Księga dżungli przedstawia losy Mowgliego — chłopca, który po śmierci 
rodziców wychowywał się wśród dzikich zwierząt — oraz porusza temat 
współpracy ludzi ze zwierzętami i ich wzajemnych relacji. Utwór składa się 
z siedmiu opowieści, których akcja toczy się w XIX wieku, w indyjskiej dżun-
gli, w wioskach ludzi lub na wybrzeżu Morza Północnego. 

W książce można znaleźć cechy charakterystyczne dla baśni. Bohaterami 
są uosobione, mówiące zwierzęta (szlachetna czarna pantera Bagheera; 
nauczyciel Mowgliego, stary niedźwiedź Baloo; ogromny pyton Kaa; 
służący ludziom słoń Kala Nag; białe foczątko Kotik; odważna mangusta 
Rikki-Tikki-Tavi; wróg Mowgliego, tygrys Shere Khan i jego towarzysz sza-
kal Tabaqui; stado wilków) i ludzie (Mowgli — dziecko przygarnięte przez 
wilki; Toomai — dziewięciolatek uwielbiający oswajać zwierzęta; wieśniacy; 
łowcy fok) obcujący z dziką przyrodą na co dzień.

Opowiadania przedstawiają niezwykłe przygody zwierząt i ludzi. Autor 
porusza często spotykany w  baśniach motyw walki dobra ze złem, który 
pojawia się podczas pojedynków Mowgliego z  tygrysem i  Rikki-Tikki-
Taviego z wężami. Poświęcenie i przyjaźń ważne są w historii o wężu Kaa 
ratującym Mowgliego przed małpami. Troska i odpowiedzialność to temat 
rozdziału, w  którym biała foka, Kotik, prowadzi swoich współbraci do 
miejsca, gdzie nie będą im zagrażali ludzie. 

KRÓTKIE STRESZCZENIE

Najważniejszą częścią Księgi dżungli jest historia Mowgliego — chłopca 
wychowanego w dżungli przez wilki. Mowgli nie był lubiany przez więk-
szość wilków, więc postanowił przyłączyć się do ludzi, ale i ci się go bali. 
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samotność •	samotność spowodowana innością — Mowgli nie mógł po-
zostać w  stadzie, bo różnił się od wilków; ludzie też go 
odrzucili, bo widzieli w nim nie człowieka, ale „wilkołaka” 
i „czarownika”

okrucień-
stwo

•	okrucieństwo dżungli — życie w dżungli rządzi się surowymi 
prawami, zwierzęta muszą polować, ale zgodnie z  zasa-
dami robią to tylko dlatego, by mieć co jeść

•	okrucieństwo świata ludzi — ludzie polują, by się wzboga-
cić; wykorzystują do tego podstęp i są nieczuli na cierpie-
nie zwierząt 

podróż •	podróż w poszukiwaniu domu — Kotik niestrudzenie szuka 
miejsca, do którego nie dotarł wcześniej człowiek, by tam 
osiedlić się ze swoim stadem

przywiąza-
nie

•	Kala Nag po wzięciu udziału w tańcu słoni wraca do swo-
ich opiekunów, którym służy lojalnie wiele lat

dziecko •	dziecko osierocone — Mowglim po śmierci rodziców za-
opiekowały się wilki

•	dziecko odrzucone — Mowgli jako człowiek nie mógł być 
prawdziwym członkiem wilczego stada, a jako wychowany 
wśród zwierząt nie umiał żyć wśród ludzi

•	dziecko-przyjaciel zwierząt — Mały Toomai przyjaźni się ze 
słoniem Kala Nag, szanuje i  rozumie potrzeby zwierząt; 
jako jedyny człowiek widział legendarny taniec słoni 
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PEŁNE OPRACOWANIE

BIOGRAFIA RUDYARDA KIPLINGA

	 Rudyard Kipling urodził się w  1865 r. w  Bombaju, 
w  Indiach, stanowiących wtedy część imperium brytyj-
skiego. Pisarz wiele podróżował po Indiach. Był zafascyno-
wany kulturą tego kraju, starał się ją zrozumieć. Chętnie 
słuchał indyjskich opowieści, baśni i  legend. Stały się one 
inspiracją do napisania Księgi dżungli w  1894 r., a  w  rok 
później — Drugiej księgi dżungli. Wkrótce potem Kipling 

z rodziną przeniósł się do Anglii. Tu opublikował wiele opowiadań, powie-
ści i  utworów poetyckich. Najważniejszym utworem z  tego okresu jest 
powieść Kim (1901). Jej bohater, młody chłopak, pracujący dla angiel-
skiego wywiadu, wędruje pieszo przez Indie ze swym mistrzem i przyjacie-
lem. Należy tu jeszcze wspomnieć o Takich sobie bajeczkach — historyjkach 
o zwierzętach, przeznaczonych dla dzieci, ale ze względu na piękną formę 
i finezyjny (ciekawy, niespotykany) humor czytanych chętnie przez doro-
słych. Kipling był pierwszym pisarzem angielskim, który w 1907 r. otrzy-
mał literacką Nagrodę Nobla. Zmarł w 1936 r. w Londynie.

WYJAŚNIENIE TYTUŁU UTWORU

Akcja większości opowiadań toczy się w  indyjskiej dżungli, stąd tytuł 
wskazuje na ważność tego właśnie miejsca. Bohaterami są zwierzęta 
i  ludzie (Mowgli, Toomai, wieśniacy) obcujący z  dziką przyrodą na co 
dzień. Przygody bohaterów stanowią świadectwo wydarzeń zachodzących 
w dżungli. Określenie „księga” oznacza tutaj zbiór historii o tej samej lub 
podobnej tematyce (w tym znaczeniu może istnieć np. księga legend pol-
skich).
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do rzeźni i  obdzieranych ze skóry. Najbardziej przeraziło go to, że nikt 
z foczego rodu nie przejął się tym faktem, traktując go jako coś naturalnego 
i nieuniknionego. Spędził pięć lat, szukając pustego wybrzeża, na które nie 
dotarł człowiek. Nie ożenił się i wciąż wędrował. Piękne wybrzeże wskazały 
mu Krowy Morskie. Kotik wrócił do swojego plemienia, stoczył zwycięską 
walkę z wieloma samcami, wykazując się siłą i zręcznością. Potem powiódł 
swe plemię do nowej siedziby. Jest wytrwały, nie poddaje się i  nie traci 
nadziei, co w końcu zostaje nagrodzone.

Mały Toomai — dziewięcioletni syn Dużego Toomaii. Ma śniadą skórę 
i kędzierzawą główkę. Jest to rozbrykany chłopczyk, lubiący polowanie na 
dzikie słonie i wędrówki po dżungli. Fascynuje go łapanie i oswajanie dzi-
kich słoni, których wcale się nie boi. Traktował Kala Naga jak przyjaciela, 
zwierzał mu się ze swych zmartwień podczas mycia słonia, sypiał u  jego 
boku. Pewnej nocy Kala Nag zawiózł go na swym grzbiecie w głąb dżungli, 
gdzie chłopiec był świadkiem tańca ponad setki słoni.

Matka Wilczyca — wilcza matka Mowgliego. Przygarnęła „ludzkie 
szczenię”, wykarmiła Mowgliego, nadała mu imię Mowgli, czyli „żaba”. 
To ona zadecydowała o  przygarnięciu go i  wprowadziła Mowgliego na 
Gromadzki Wiec Wilków. Wilczyca była wzorową matką. Dla przybranego 
syna zaryzykowała własnym życiem, była gotowa bronić ludzkiego dziecka 
do śmierci. Była bardzo odważna, potrafiła także zachowywać się dziko 
i  agresywnie, dlatego w  młodości nosiła przezwisko „Diablica”. Ojciec 
Wilk walczył o jej względy z pięcioma innymi wilkami.

Ojciec Wilk — wilczy ojciec Mowgliego; bronił bohatera przed tygrysem 
Shere Khanem. Odważny, sprawiedliwy, pomaga Mowgliemu, broni go 
i akceptuje jego odmienność, nie robiąc żadnej różnicy między nim a swo-
imi dziećmi-wilkami.

Rikki-Tikki-Tavi — ichneumon (mangusta), z  sierści i  ogona podobny 
do kota, a z głowy i obyczajów do łasicy. Bardzo sympatyczne i przyjaźnie 
zachowujące się zwierzątko. Jest ciekawski i odważny, łatwo przyzwyczaja 
się do nowego otoczenia. Biega cały dzień po domu i ogrodzie. Ma bystry 
wzrok, oczy jak rozżarzone węgielki i  zwinne łapki. Szybko stał się ulu-
bieńcem całej rodziny, tym bardziej, że był czujny i  wierny. Zabił Naga 
i Nagainę.
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Shere Khan — tygrys, kulawy na jedną łapę, dlatego zwierzęta okre-
ślają go pogardliwym przydomkiem Lungri — Kuternoga; zaciekły wróg 
Mowgliego, którego uparł się zjeść, gdy chłopczyk uciekł z  obozowiska 
drwali, i nie porzucił tej myśli już nigdy. Podjudzał przeciwko Mowgliemu 
inne wilki i  spiskował przeciw niemu. Został przez Mowgliego najpierw 
upokorzony i przegnany za pomocą ognia, a potem zabity.

Tabaqui — podstępny i fałszywy szakal, towarzysz Shere Khana. Zwie
rzęta w dżungli wiedzą, że nie jest wart zaufania. Plotkuje, zdradza tajem-
nice i zawsze staje po stronie silniejszego, a nie tego, kto ma rację.

PROBLEMATYKA UTWORU

Historie zamieszczone w utworze podsumować można apelem dotyczą-
cym zmiany postępowania przez ludzi. Porównanie zachowania bohaterów 
utworu — ludzi i zwierząt — w lepszym świetle stawia zwierzęta.

Bohaterowie Księgi dżungli

ludzie zwierzęta

Posiadają wolną wolę. Mogą czynić 
dobro albo zło, znają te pojęcia, ale 
często naginają ich znaczenie do 
swoich potrzeb.

Rządzą nimi prawa natury. W dżun-
gli grozi im wiele niebezpieczeństw. 
Nie znają pojęć „dobro” i „zło”, ale 
mają swój kodeks postępowania.

Nie zawsze respektują ustanowione 
przez siebie prawa.

Bezwzględnie przestrzegają Prawa 
Dżungli.

Zabijają dla chęci zysku. Zabijają tylko wtedy, gdy jest to 
konieczne.

Często mówimy o „prawie dżungli”, mając na myśli reguły narzucone 
przez silniejszych lub wręcz bezprawie. W  omawianej powieści Prawo 
Dżungli funkcjonuje w sensie pozytywnym, może być wzorem dla „niemą-
drej i niezgodnej” gromady ludzkiej. Autor krytykuje świat ludzi po to, by 
stał się lepszy.

Człowiek jest panem świata, ponieważ posiada atrybut (cechę, zdol-
ność, zaletę) dający mu wielką przewagę nad zwierzętami — rozum i wolną 
wolę. Czy jednak właściwie wykorzystujemy dar, którym obdarzyła nas 

Pewniak 
na teście.
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